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Hirdetések egyezség szerint közöltéinek. **

T A li C Z A.

A „játék“
Amint nézegetem a bíróság hirdetési táb­

láját, meg-megakad a szemem egy-egy árverési 
hirdetményen.

Nézem, olvasom.
A végrehajtást szenvedett derek, becsü­

letes ember, akit, mint gazdát is szorgalmas, 
nak, előrelátónak ismertem.

Mi hajthatta hát mégis a bukásba?
A pénz túlságos szeretető, s a hirtelen 

való meggazdagodás vágya.
Mert manapság már a legnagyobb hata­

lom a pénz.
Az után futkos minden ember, s aból 

igyekszik mindenki minél többet szerezni. És 
tagadhatatlan, hogy akinek pénze van, annak 
van esze, tekintélye, befolyása is, a szegény­
ember pedig szegényember marad, ha mind­
járt maga a megleslesült bölcsesség is

Van valami keserű igazság abban, amit a 
nagy ál'amfvrfiu Talleyrand mondott, hogy:
,ahova lángelme behatolni nem képes, oda 
könnyedén bestiái egy alanynyal megterhelt 
szamár.“

A pénz ma már kétségtelenül nagy be­
folyást és előnyt biztosit azok számára, akik 
rendelkeznek vele

Ez az oka annak, hogy újabb időben so­
kakat elragad a hirtelen való meggazdagodás 
vágya, s azok, akik ebbe a forgatagba beleke­
rülnek, igen sokszor olyan eszközökhöz $ folya­
modnak, amelyek anyagi előmenetel helyett 
vég; omlásukat okozzák.

A kereskedelem és érlékforgalom köz-

Felelös szerkesztő és laptulajdonos:

FEHÉR GÁBOR.

pontja = tudvalevőleg — a tőzsde, ahol az 
üzleti életben jártas, hivatásos üzletemberek 
naponként milliókat forgatnak, százezreket 
nyernek, de ugyanannyit viszithetuek is.

Ámde a tőzsdei spekuláció olyanoknak 
való, akik először Is megfelelő tőkével rendel­
keznek; másodszor pedig bírnak azzal a jár- 
tassággal és tájékozottsággal, amelyet a mai 
fejlett üzleti és kereskedelmi viszonyok megkö­
vetelnek.

Megfelelő tőkével nem biró és az üzleti 
világban páratlan emberre nézve valóságos 
veszedelem a tőzsde, amely elébb-ulóbb rom­
lását okozza

Es mégis azt látjuk, hogy ma már a kis­
gazdák közt is sokan vannak olyanok, akiket 
a gyors meggazdagodás vágya a lőzseei spe­
kulációk terére kerget, Igen sokan vannak 
olyanok, akik rendszeresen játszanak a tőzsdén, 
abban a hiszemben, hogy i >y vagyonukat meg­
kétszerezik.

Nagyon sajnálatos jelenség e/, amelynek 
legtöbbször az a vége, hugy a kisgazda Lele­
bukik az. anyagi erejét és üzleti jártasságát 
felülmúló vállalkozásokba, s utoljára még ezt 
is elveszíti, amije volt.

A tőzsde nem való az ahhoz nem értő 
kisgazdáknak. A tőzsde csak a megfelelő jár­
tassággal biró valódi üzletembereknek való. 
Még ezek is elveszíthetik ott minden jártassá­
guk melleit egész vagyonukat.

A kisgazdákra nézve azonban a biztos 
romlás legbiztosabb útja a tőzsde.

A kisgazda elégedjék meg a szorgalma

****** Megjelenik minden vasárnap. ****•<
Szerkesztőség és kiadóhivatal: VÁROSHÁZA I. em 13,
-------  Kéziratok nem adatnak vissza. ■

Nyilt-tóri közlemények soronként 30 fillér,

munkája és tökéje után elérhető szerény, de 
biztos haszonnal és ne áhítozzék azok után, 
melyeknek megszerzése legtöbbször száz meg 
száz eshetőségtől függ.

A becsületes munka eredménye biztos, a 
spekulációé azonban a leglöbször kétes.

Fehér Gábor.

Egy újabb királygyilkosság tartja megint 
izgalomban az egész világot Károly portugál! királyt 
ugyanis fiával a trónörökössel együtt agyonlőtték a 
múlt héten Lisszabon utczáján. Az agyonlőtt király 
évek óta éles ellentétben állott népével, mert fel­
függesztette az alkotmányt s erősen megnyirbálta 
az összes polgári jogokat. Az ország nyakára egy 
zsarnoki kormányt ültetett, amelynek nem volt más 
czélja, mint elnémítani az elégületleneket. Az elke­
seredés végre kitört, s a szerencsétlen királynak 
életébe került. Károly királyt és fiát a trónörököst 
akkor lőtték agyon, mikor egy tengeri kirándulásról 
hazaérkezve, a királyi palotába akartak hajtatni. De 
a merénylők is életüket veszítették, mert a ren­
dőrség és az utciai nép agyonverte őket. Portugál­
iáiban azóta forradalmi állapotok vannak. Van egy 
nagy párt, amelyik el akarja űzni a királyi családot, 
és köztársaságot akai csinálni az országból. A 
királyt és a trónörököst ma temetik el. Ma tehát 
újabb zavargásokra van kilátás.

KÖZIGAZGATÁS.

Ajánlat. Gasparik Adám órásmester a héten 
ajánlatot aduit be a tanácshoz, a toronyóra kijaví­
tására vonatkozólag. Ez az ajánlat olcsóbb a múlt 
héten beadott másik ajánlatnál.

Báli engedélyekből a múlt hónapban 40 
korona folyt be.

Világhírű bűnesetek.

— A királyné nyakláncza. —
ÜT" Másnap, korareggel már beláthatatlan tömeg 
tolongott a kivételes bíróság palotája ellőtt. Egész 
Paris lázas kíváncsisággal várta, hogy mi fog tör­
ténni. A tömeg csak azt tudta, hogy a vizsgálóbíró 
aznap kezdi meg Rohán kihallgatását, de azért 
várt türelmesen, gondolva, hogy akadhat valami 
látni való is.

Mig a tömeg az utczán szorongott, kiabált, 
czivódott, a palotában is megkezdődött a sürgés- 
forgás. Két börtönőr a vizsgálóbíró parancsára szi­
gorú felügyelet alatt megreggeliztette a bibornokot. 
Mikor a reggelizésnek vége volt. Rohán bibornok 
négy fegyveres börtönőr állal kisérve megindult a 
vizsgálóbíró szobája felé.

A fogoly arcza nyugodt volt. Látszott, hogy 
teljesen tisztában van a történendőkkel.

A vizsgálóbíró egyszerű tejbiccentéssel fogadta 
a szobába belépő bibornok köszönését, s minden 
további teketória nélkül azonnal megkezdte aki­
hallgatást.

— Hogy hívják ?
— Rolnin József.
— Hány éves ?
— 48 éves vagyok.
— Mi a foglalkozása ?
— Párisi hercegérsek, slrassburgi püspök, 

Francziaország főalamizsna mestere, a Szentlélek- 
rend parancsnoka, Hildesheim uralkodó herczege, 
s a francia kolostorok főfelügyelője vagyok.

— Tudja-e mivel van gyanúsítva ?
— Tudom.
— Igaz-e az, hogy ön a napokban Rohmer 

és társa helybeli ékszerészektől egy nagyértékü 
nyaklánczot vásárolt ?

— Igaz.
— Mennyiért vette ön ezt a nyaklánczot ?
— 1.600.000 frankért.

— Kinek a számára vette a lánczot ?
— A királyné számára.
— Hogy jött ön arra a gondolatra, hogy a 

királyné részére ékszert vásároljon ?
— Mióta az udvarhoz bejáratos vagyok, min 

dig azt tapasztaltam, hogy a királyné legyőzhetlen 
ellenszenvvel viseltetik irántam. Ahol tehette mellő- ! 
zötl. Legalább én igy Ítéltem meg a helyzetet. Pár 
hónappal ezelőtt azonban megkellett győződnöm 
az ellenkezőről. A királyné egy barátnője által 
tudtomra adta, hogy ellenszenves viselkedése csak

színlelt dolog. Tudtomra adta, hogy rokonszenwel, 
vonzalommal viseltetik irántam, s hogy legfőbb 
vágya az, hogy én a király első minisztere legyek. 
A királyné úgy tervezte a dolgot, hogy ez esetben 
állandóan az ő közelében, az udvarban fogok lakni. 
Tudtomra adta a királyné azt is, hogy férje elha­
nyagolja, s hogy igy neki nincs mást mit tennie, 
mint ott lelni kárpótlást, ahol tud. rElbeszélte a 
királyné barátnője, hogy a király még arra sem 
fordít kellő gondot, hogy a királyné rangjához illő 
ruházatban és ékszerdiszben jelenjen meg az ud­
varnál. Elmondta ez a főúri nő azt is, hogy a szó­
ban forgó nyaklánczot meg akarta venni a királyné, 
de a király nem egyezett bele. Végül tudtomra 
adta a királyné barátnője, hogy a felséges asszony 
kész elfogadni tőlem a 'szóban forgó nyaklánczot, 
ha én azt neki ajándékképen megveszem. Ezeket 
a kijelentéseket később maga a királyné is megis­
mételte. Nem kerestem, sőt kerülni akartam az 
alkalmat, hogy ezeket el kelljen mondanom, de ha 
már igy történt, had lásson tisztán a világ. Ezért 
mondok el férfias nyíltsággal mindent

— Hát személyesen is beszélt ön ezekről a 
dolgokról a királynéval ?

— Igen.
— Mikor ?
— Találkozásaink alkalmával.
— Hát találkoztak is ?
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Képviselet. Városunk virili sei részéről :t kő­
vetkező képviseleti megbízás« 
közgyűléshez :

f)k 1« itek bejelentve a

1. a Hajdumegvei T. k. p. ki‘pvisleli Adler Samu.
2. Az angyalházi küzb. „ Béres Lajos.
3. A ll-szoboszlói T. k. p. Rácz Gábor.
4. Az ev. rét. egyházat „ Béltéky Lajos.
5. üzv. Fogthüy Jánosnét „ Dr. Fekete László.
6, Chepelly Zsuzsannát „ Soós Mihály.
7. Özv. Cseke Gábornál ff Adám Sámuel.
8. Rózenfeld Ignáczot „ Dr. Molnár Gyula.
9. Áron Miksát ff Áron Dávid.
10. özv. M. Tóth Pálnét M. Tóth Bálint.
11. önsegélyző szövetkezetei „ Kardos Herman.
12. özv. Kovács Jevémiásnéi „ Décsei Sándor.
13. özv. Rótli Lajosnét f, Adler Ferencz.
14. Hutflész Kázmért „ Dr. Simon József.
15. Gerő Dánielt f, Körner Géza.
1G. özv. Cseke Jánosnét „ Futó András.
17. üzv. Kircsi Istvánnál Kircsi István.
18. özv. Borbély Jakabnét „ if. Márton Mihály.

Fekete Sándor polgármester a héten megindította 
Tóth Mihály felfüggesztett rendőrbiztos ellen a fe­
gyelmi vizsgálatot. A vizsgálat lefolytatásával Pénz­
táros István főjegyző lett megbízva.

Beteg dijnok. Vári Szalai Mihály községi- 
bírósági dijr.uk egy hét óta beteg.

Mezőőrök helyett mezőbiztosok. G. Tóth János 
rendőrkapitány és társai a héten kérvényt adtak be 
a közgyűléshez az iránt, hogy az eddigi mezőőrök 
helyett mezőbiztosok alkalmaztassanak.

Temetési segély. Pál István 1848/49-es honvéd 
rokonai a héten temetési segélyért folyamodtak a 
miniszterelnökhöz.

Fizetés felemelés. Káldy Imre h. anyakönyv­
vezető hivatali fizetését 1908 január 1-től kezdődőleg 
1200 koronáról '2000 koronára emelte fel a belügy­
miniszter.

Bitang jószágok tartásdijában a múlt hónapban 
2 korona folyt be a városi pénztárba.

Záróra meghosszabbítási dij czitnen a múlt 
hónapban 18 korona bevétele volt a városnak.

Tehervallomási ivek. Csiba Márton adóügyi 
jegyző az 1)08 évi tehervallomási iveket a héten 
beterjesztette a pénzügyigazgatósághoz.

Marhalevelekből a múlt hónapban 240 kór. 
98 fillér folyt be a városi pénztárba.

Mulasztó iparostanonczok. Szécsy Miklós ipar­
iskolai igazgató az iskolát mulasztó iparostanonczok 
névjegyzékét a héten beterjesztette a hatósághoz.

Elutasított felebbezés. A rendőrök fiztés 
felemelést kértek a közgyűléstől, de kérelmük el­
utasít talott. A közgyűlésnek ezt a határozatát a 
rendőrök megfelebbezték. Az alispán a múlt héten 
jóváhagyta a közgyűlés határozatát, s igya rendőrök 
telebbezése végleg elutasittatott.

— Igen.
— Egyszer, vagy többször '!
— Többször.
— Hol ?
— A királyi palota kertjében.
— Ki volt még ott ?

Senki más, csak mi kelten és a királyné 
barátnője.

— Ki volt az ?
— Lamotte grófnő

Mit keresett ez az önök találkáján ?
V igyózott, hogy meg ne lepjenek bennün­

ket.
Mondta önnek a királyné, hogy szereti ?
Mondta. Sőt többször úgy nyilatkozott, 

hogy hajlandó értem férjével együtt trónját is el 
hagyni.

— Hát ön nem kapott semmi ajándékot a 
királynétól ?

Nem. I alálkozásaink alkalmával csak egy- 
egy szál virágot szokott adni nekem.

— Hol van most a nyaklánez ?
Átadtam i.átnőtte gtófnőnek, hogy adja át 

nevemben a királynénak. Azóta nem tudok róla 
sémit, ügy hallom, hogy a grófné megszökött. Va­
lószínű, hogy magával vitte a lánczot is.

— Hát ön miért akart megszökni ?
—Azért, hogy ezt a titkot magammal vigyem

„5Z0B0SZLÓÉS VIDÉKÉ,

Megszűnt ipar. Rozenfeld Juliánná a rőfös és 
divat üzlet gyakorlására vonatkozó iparjogi isit vánvról 
a héten lemondott.

HÍREK.

— Kovács Gyula alispán tegnap délelőtt váro­
sunkba érkezett, s mint elnök vésztvett a p angyal­
házi közbirtokosság közgyűlésén.

— Dr. Czeglédi Mihály vármegyei tisztiügyész 
tegnap délelőtt városunkba érkezett, s résztvett a 
p-angyalházi közbirtokosság közgyűlésén.

— Scholcz Elemér kir. járásbirósági jegyző a 
héten elfoglalta állását.

— A H szoboszlói takarékpénztár ma d. e. 
10 órakor tartja meg évi rendes közgyűlését saját 
helyiségében.

— A Kaszinó évi rendes közgyűlése f. hő 15-én 
szombaton este G órakor fog megtartatni. A köz­
gyűlés után — szokás szerint — társasvacsora lesz.

— A dalárda évi rendes közgyűlése f. hó 19-én 
tartatik meg a városháza nagy tanácstermében.

— Összeesett az utczán. Tegnap délben egy 
men házi ápolt összeesett az utczán. Kocsin kivittek 
a menházba.

— Vadászvacsora. A vadásztársaság ma este 
vacsorát tart az erdőn.

— Bucsuzás. Rozsvai István nyug. börtönőr 
szombaton búcsúzott el a járásbíróság személyze­
tétől. Az elbucsuzás igen érzékeny volt, mert a bi- 
róság ezen régi alkalmazottját nagyon szerette a 
bíróság egész személyzete

— Tánczmulatság. A Hajdúszoboszlói függet­
lenségi és 48-as Kossuth-kör, a helybeli gazda if­
júság közreműködésével, 1908. évi február hó 16-án, 
saját helyiségeiben, könyvtára javára, zártkörű 
tánczvigalmat rendez.

Belépti-dij személyenként 1 koiona 20 fillér, csa­
ládjegy 3 korona. A tánczmulatság este 6 órakor 
kezdődik. Ételekről és italokról gondoskodva lesz. 
V’elültizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Meghívók kívánatra előmutatandók.

— A p-angyalházi közbirtokosság tegnap tar­
totta meg évi rendes közgyűlését, Kovács Gyula 
alispán elnöklete alatt, a városháza nagy tanácster­
mében. A közgyűlés a múlt évi számadásokat jóvá­
hagyta, a folyó évi költségvetést pedig megállapította. 
Ezután elnökké egyhangúlag Kovács Gyula, alel­
nökié Oláh Miklós, jegyzővé Váczi Ferencz, ügyészszé 
Hetev Ignác/., pénztárnokká Márton József, gazdasági 
tanácstagokká pedig: Kiss László, Adám Sámuel, 
G. Tóth János, Horog Sámuel, K. Kovács József, 
Márton Gábor, Márton János, Adler Samu, ifj. G. 
Tóth Mihály, Décsei Lajos, M. Tóth Mihály, B. Nagy 
Károly, Csanádi István, Czeglédy József, Makav János,

és soha senkinek el ne mondhassam. A hatóság 
azonban meghiúsította tervemet, s igy most töre­
delmesen bevallók mindent és nyugodtan várom 
büntetésemet. Bűnös vagyok, de a királyné még , 
bünösebb, mert ő csinálta az egész dolgot. Nekem 
csak az a vétkem, hogy kisértéseinek ellenállani 
nem tudtam.

Egy dolog van csupán, ami némi megnyug­
vást ad és ez az, hogy az én helyzetemben talán 
mindenki elbukott volna. Bűnös vagyok, de százszor­
ta bünösebb az, aki a bünfertőjébe belesodört.

Ezzel a kihallgatás véget ért.
A bibornokot viszszakisérték cellájábba. Mi­

kor az ajtót rázárták, keservesen elkezdett sírni. 
az ajtón keresztül többször hallották az őrök azt 
is, hogy átkot szór a királynéra s az egész királyi 
udvarra.

A vizsgálóbíró a kihallgatás után azt tűzte ki 
főczélul, hogy Lamotte grófnőt kézrekeritse. Bele 
lett tehát vonva a dologba, jobban mondva a bot­
rányba a diplomácia is, amely látva, hogy a do­
log rettenettes kényes—erélyesen nyomozni kezdett 
a szökevény után. A nyomozás nemsokára sikkerrel 
is járt, mert Lamotte grófnőt Nápolyban csaku­
gyan letartóztatták.

(Folyt köv,).

Adám Mihály, Cselre Sámuel és Czeglédy Lajos vá­
lasztattak meg. A biztosi állásnál szavazásra került 
a sor Béres Lajos, Magyar Mihály, V. Magyar Mihály 
és Cseke Jakab jelöltek közt. A választás eredménye 
az lett, hogy nagy többséggel Béres Lajos válasz­
tatott meg angyalházi biztossá.

— A pap választás f. hó 7-én pénteken jog­
erőssé vált, mert felebbezés a törvényes 15 napi 
határidőn belől nem adatott be ellene.

— Újabb feljelentés a rendőrbiztos ellen, 
ilj. Dórö Balázs és Szilágyi János a héten újabb 
feljelentést tettek Tóth Mihály rendőrbiztos ellen a 
miatt, hogy a telfüggesztett rendőrbiztos egy évvel 
ezelőtt egy kártyázó társaságot ugrasztott szét a 
Bika vendéglőben, amelytől 24 korona készpénzt 
vett el, de sem a pénzt nem szolgáltatta be ille­
tékes helyre, sem feljelentést nem tett a kártyá­
zok ellen. A feljelentés tárgyában a vizsgálat megin­
dult.

— Szivárvány télen. Kedden reggel g-9 óra 
közt szép szivárvány volt látható a keleti égboltozaton. 
A szokatlan látványnak sok nézője akadt, mert téli 
időben a szivárvány ritkasság.

— Az idők jele. Nagyon sok aratógépet és gép- 
I kapát rendelnek a gazdák mostanában nemcsak ná­

lunk, hanem az egész környéken. Annak a jele ez, 
hogy a gazdaközönség nem bízik a munkásviszonyok 
javulásában és minden eshetőségre biztosítani akarja 
magát. Igazán sajnálatos dolog, hogy a gazdák és a 
munkások közti egyenetlenkedés kitörésére még mindig 
kilátás van.

— Ingatlan és földhitel forgalmi intézet Deb- 
reczzn Hunyady u. 17. sz. a vasúti állomástól egye­
nesen bevezető utón. Törlesztéses kölcsönöket olcsó 
kamatra a földbirtok 2/3 rész erejéig is a legelő­
nyösebb feltételek mellett igen rövid idő alatt esz­
közlünk. Drágább kamatú meglévő kölcsönöket ol­
csóbbra cserélünk (convertálunk,) mely esetben 
táblázási illeték újra nem fizetendő. Felvilágosítással 
bárkinek Írásban, vagy személyesen díjtalanul 

1 szolgálunk. Már több mint 12 év óta fennálló iro­
dánkat ajánljuk a tisztelt földbirtokos osztály fi­
gyelmébe. Tisztelettel Groszman és Mandel.

— Felhívjuk olvasóink szives figyelmét 
azon körülményre, hogy Fekete Jakab kalap 
és férfi divat kereskedő Debreczenben a 
kistemplom mellett üzletét a téli idényre a 
legszebb árukkal szerelte fel, s ott a legújabb 
formájú plüsch és loden kalapok, siltkin és 
biber szőrme sapkák, kitűnő szabású férfi 
Ingek elegá s nyakkendők 1 koronától kezdve 
téli bélelt kesztyűk, vadász mellények és 
vadász harisnyák, térd és lábszármelegitők, 
hó és sárczipők a legnagyobb választékban 
olcsó szabott árak mellett kaphatók

— Paczelt János jóhirü debreczeni magkeres­
kedésének árjegyzékét lapunk mai számához mel­
lékelve kapják olvasóink. Ajánljuk ezt a megbízható 
magkereskedést a közönség figyelmébe.

— Vihar. Vasárnap éjjel és hétfőn óriási szél­
vihar dühöngött városunk felett. Pénteken ismét 
nagy szélvihar volt. Ugv látszik, hogy február hónap 
szélviharokkal akarja kilökni a mérgét.

— A népszerű előadások sorozatában sike­
rült előadás tartatott a legközelebbi vasárnap délután. 
Úgy az előadó egyénisége, mint az előadás tárgya már 
napokkal előbb általános érdeklődést keltett a legszéle­
sebb körökben, s igy történt, hogy vasárnap délután 
nagy számú közönség gyűlt össze a polgári iskola 
tornatermében. A kitűzött órára megtelt a terem vára­
kozó és érdeklődő közönséggel. Az első széksorokat 
intelligens nők és férfiak, a többi helyeket pedig a pol­
gárság foglalta le. Az előadó Pénztáros István főjegyző 
volt, akit amily nehezen nélkülözött a társaság első évi 
működése alatt, épen oly örömmel és szívesen fogadott 
most, midőn csatlakozását bejelentette. Előadásának 
tárgya „A házasság napjainkban" sokféle tekintetben 
érdekkeltő, sőt izgató téma volt, mely a közönségnek 
minden tagját közelről érdekelte. És Pénztáros István a 
reá várakozó feladatot teljes sikerrel oldotta meg, midőn 
— bár a népszerű előadások tanító irányának és czél- 
jának rovására — a házasság komoly magvát, erkölcsi 
lényegét s ember- és nemzetfentartó és biztositó jellegét 
humorának szálaival szőtte be. Egy óráig tartott az 
előadás, mely igazán elérte czélját: jóleső mosolyt 
derítve az arczokra és kellemes vidám hangulatú



«SZOBOSZLO ÉS VIDÉK É<

keltve szívben és lélekben. Sajnálhatja bárki, ha ezt a 
s/.ivre s leiekre üdítő szelleniességü előadást meg­
hallgatni elmulasztotta. — A legközelebbi előadást 
vasárnap délután 3 órakor a polgári iskola ifjú tanára, 
Bartal Alajos fogja tartani — szemléltetéssel egybe­
kötve — „A kártékony és hasznos rovarokról“. Midőn 
fölhívjuk ez előadásra a közönség szives figyelmét, 
egyszersmind kérjük, hogy azon minél számosabban 
megjelenni szíveskedjenek.

— Cabaret estély. A szoboszlói jótékony 
Nőegylet február hó 22-én a kaszinó összes terme­

iben Cabaret előadással egybekötött thca estélyt 
rendez. Az előadás este 8 órakor kezdődik s a válo­
gatott műsorban a következő szereplők fognak részt' 
venni: Dr. Simon Józsefné Kelemen Jánosné úrnők ; 
Gaszner Ágicza Kovács Piroska (Makó) urleányok : 
Dr H. Kovács Bálint, Baksay György, Jánosi Antal 
(Püspökladány) urak. Az előadást táncz követi. A 
belépti'dij 2 koronában van megállapítva, melyben 
egy csésze thea is benfoglaltatik. Az előadás iránt 
városszerte élénk érdeklődés mutatkozik s hisszük, 
hogy a jótékony nőegylet ezen vállalkozását is a 
megszokott fényes siker fogja koronázni. A meghí­
vók a napokban küldetnek szét.

— Házasulok kihirdetése. A helybeli in. kir. 
anyakönyvvi hivatalnál a következő házasulok van­
nak kihirdetve:

Vőlegény: Mennyasszony :
Szabó Gábor Jenei Teréz
Rácz Sámuel Szél Juliánná
Földi György Komlósi Róza.

— A második félév a héten megkezdődött 
az összes iskolákban. Az elemiiskulák növendékei 
most már délután is járnak előadásokra.

Levél a szerkesztőhöz.
Tek. Szerkesztő Úr!

A városháza udvara talán sehol a világon nin­
csen olyan rendetlen, mint nálunk. Az összezsúfolt 
épületek, színek, félszerek, akiok, istállók, fa és kőra­
kások, gödrök, dombok nagyon rósz benyomást tesz­
nek a szemlélőre. Ráadásul még az udvar kellő köze­
pén ott díszeleg a trágyatartó, amelyik mindig szinül- 
tig van gőzölgő trágyával.

Egy olyan nagyvárosban, mint a miénk, gondot 
kellene fordítani arra, hogy a városháza udvarra tisz­
tességesen nézzen ki.

Ami nélkülözhető, mindent el kellene távolítani 
a városháza udvaráról és egy kis rendet kellene csi­
nálni tavaszai. Legalább ha egy idegen ember beve­
tődik oda, ne álljon meg a szeme a rettenetes rendet­
lenségen.

Az udvar tisztaságára is nagyobb gondot kellene 
fordítani, mert az nagyon veszedelmes példa, hogy a 
városháza udvara a legpiszkosabb az egész városban.

Egy városi képiselő.

i

Mi újság a járásban P
Ravasz lócsiszár. B, Kiss Balázs püspökla­

dányi lakos szokása szerint megjelent a héten a bá- 
rándi vásáron, s alkuba ereszkedett ott egy lóra vo­
natkozólag Kalmár Sándor nádudvari lakossal. Mikor 
az alku megvolt, B. Kiss Balázs átíratta a 100 kor. 
értékű lovat a saját nevére, de nem fizette ki az árát, 
hanem a saját rósz. lovát Kalmár Lajosra hagyva, maga 
pedig kereket oldott. A vizsgálat folyik.

Lopás. Hegedűs Károly kábái lakos meglopta a 
héten Haas Simon ugyanottani kereskedőt. Az eljárás 
folyik.

Lopás. Szilágyi Gyula kábái lakos meglopta a 
napokban Sári Ödön ugyancsak kábái lakost. Az ügy 
a bíróság elébe kerül.

Betörés. Hegedűs Károly kábái lakos a héten 
álkulcscsal behatolt a Cseke Ferencz házába s onnan 
egy csomó tojást ellopott.

Betörés, őri Mihály kábái lakos lakóházának 
az ablakát a héten ismeretlen tettesek betörték, s ott 
behatolva, a szobából 20 kor. készpénzt elloptak. A 
nyomozat folyik.

Besurranó tolvaj. Milák Etelka hajduszováti 
czigányasszony a héten észrevétlenül belopódzott Rácz 
Rétemének a házába, s onnan árpát és szappant lo­
pott. A lopott tárgyak elkoboztattak a tolvaj czigány- 
asszonytól.

Halál gondatlanság miatt. Varga Mária ná­
dudvari lakos menbetegedett a múlt héten, de a mellé

rendelt ápoló olyan gondatlanul kezelte, hogy a be­
tegágyas asszony vármérgezést kapott és meghalt. A 
vizsgálat megindult.

Rablótámadás az országúton. Derecske és 
Szovát közt a héten Orbán Mihály csavargó megtá­
madta Kardos Gyuláné derecskéi asszonyt, aki Szo- 
vátra igyekezett. A csavargó pénzt követelt az asz- 
szonytól, s e közben egy revolverrel nyakszirten lőtte. 
A csavargót a csendőrség letartóztatta. Az asszony ál­
lapota veszélyes.

Veszélyes tréfa. Sáry Lászlónak nagy lako­
dalma volt Kábán. Ott volt a község szine-java mind. 
Mikor elindultak Püspökladányba menyasszonyért, telve 
volt az utcza nézőkkel. Mire a násznép a menyasszony- 
nyal visszatért Rabára, szokás szerint szalmaköteleket 
húztak keresztül az utczán, sőt egy helyen venyigéből 
font kötéllel volt elzárva az ut. A násznép előtt menő 
lovaslegények tehetetlenek voltak az akadályokkal szem­
ben, mert a lovak nem mentek neki a köteleknek. 
Ekkor Bálint József megakarván mutatni, hogy ő a 
legbátrabb legény, sarkantyúba kapta lovát s keresztül 
akarta ugratni a venyige kötelet. A dolog azonban nem 
sikerült, mert az erős kötél nyakánál fogva lekapta 
Bálint Józsefet a lóról, még pedig olyan szerencsét­
lenül, hogy a féllába a kengyelben fennakadt. Ha az 
egyik barátja hirtelen meg nem fogja a lovat, a tréfá­
nak biztos halál lett volna a vége. A násznép, látva 
ezeket, zúgolódni kezdett. Egy csepp híja volt, hogy a 
kötélfonókat el nem páholták. A zúgolódó lakodalmas 
népet végre Keserű Balázs násznagy csendesítette le.

Öngyilkosság. Fazekas András 75 éves nádud­
vari lakos a héten felakasztotta magát, s mire észre­
vették meghalt. Tettét életűntságból követte el.

Megfagyott asszony. Vincze Rétemé Árva Bor­
bála b újvárosi lakos vasárnap éjjel, útközben megfa­
gyott a nádudvari határon. A megfagyott asszsonyt 
másnap délután találták meg egy hófúvás alatt.

Meglepő fordulat. Lapunk más helyén megír­
tuk, hogy a héten Szovát és Derecske közt Kardos 
Gyulánét egy csavargó megtámadta, kirabolta és nyak' 
szirten lőtte. A nyomozás folyamán tegnap az derült 
ki, hogy az asszonyt a saját férje támadta meg, aki­
nél a csendőrség meg is találta a bűnjeleket.

Küldöttség. Nábráczky István főszolgabírónál. 
A püspökladányi kisbirtokosok külldöttségilcg tiszte­
legtek a héten Nábráczky István főszolgabírón á. A 

. küldöttség vezetője Papp Elek országgyűlési képvivelő 
volt, aki a főszolgabíróhoz intézett beszédében kifej­
tette, hogy a püspökladányi kisbirtokosoknak az volna 
az óhajtásuk, miszerint a püspökladányi bérlők nagyobb 
területet engedjenek át bérleteikből a kisbirtokosok 
részére. Nábráczky István főszolgabíró nagyon szívesen 
fogadta a küldöttséget, s válaszában kijelentette, hogy 
minden lehetőt meg fog tenni a kisbirtokosok érdeké­
ben, bár tiszteletben tartja a bérlőknek szerződésen 
alapuló jogait is. A küldöttség teljesen meg volt elé­
gedve a főszolgabíró tapintatos válaszával.

I

Különfélék.
Mire képes a vízcsepp. A vízcsepp kivájja a 

követ, mondja a példabeszéd és igazságáról min­
dennap meggyőződhetünk. Hogy a lassan és állan­
dóan az emberi test ugyanazon pontjára cseppenő 
vízcsepp elviselhetetlen fájdalmat okoz, mely még a 
leginegálalkodottabb gonosztevőt is megtöri, azt a 
kínaiak fedezték fel. Ezt a körülményt nemrég egy 
párisi egyetemi tanár is megemlítette egyik felolva­
sásán, és amikor hallgatói ajkán mosoly jelent meg 
kijelentette, hogy senki sem képes egy liter vizet 
cseppenként a tenyerére cseppentve elviselni. Miután 
egyik diákja ezt kétségbe vonta, kísérletet tettek. 
Hozattak egy literes edényt, ennek fenekén egy 
parányi lyukat fúrtak s a diák egy méternyi távol­
ságra alája helyezte a tenyerét. Azután megtöltötték 
az edényt vízzel és a kísérlet kezdetét vette. Az első 
száz csöppet nevetve viselte el a diák, de azután 1 
lassankint megkomolyodott az ábrázata. A három­
századik csepp után a keze vörös lett és dagadni 
kezdett, végül a bőre kirepedt és a 412 ík csepp 
után már nem birta az irtózatos kint elviselni és 
megadta magát.

A vezuv magassága. A vezuv magassága 
nehezen állapítható meg. Minden kitörése a hegynek 
módosítja a magasságát, láva falakkal feltornyositja a , 
csúcsát, vagy lényegesen alacsonyabbra porlasztja j 
azt. A firenzei olasz földrajzi intézet nemrég elhatá- i 
vuzta, hogy pontosan megméreti a tűzhányó-hegy

ozidu szerint való magasságát. A mérés eredménye 
az lett, hogy legutóbbi kitörése több mint száz mé­
terrel csökkentette a Vezuv magasságát : 1335 mé­
terről 1223 méterre.

Kalászok.

I
 Összegyűjtötte : Zéró.

Az emberiségnek már megint szüksége volna 
egy megváltóra.

*

A jó ötlet olyan, mint a négylevelü lóhere. 
, Hasztalan keressük, de véletlenségből elénk bukkan.
j *

Elég a felét elhinni annak, amit az ember hall. 
Csak arra keli vigyázni, hogy az igaz felét higyjük el.

s *
Aki azt mondja, amit érez, az politikus; aki nem 

árulja el, amit érez, az bölcs.
*

I Semmi sem fordul sűrűbben elő, mint az 
asszonyok „egyetlen kívánsága“

*

Míg az ember boldog nem volt, addig meg nem 
halhat.

Szerkesztői üzenetek.
Érdeklődő. Helyben. A kérdezett helyen Angvalhá- 
zárói ez van feljegyezve:

»Angyalháza Szoboszló és Nádudvar közt feküdt. 
Nőit 3l portája, 5 bírója, két zsellérje s 1 elhagyott 
háza. Népessége 420 főnyi volt. 1553-ban senki 
sem lakta. 1588-ban 2 jobbágytelket írtak össze 
benne. Tiz év múlva teljesen néptelen lett“Aki megbízható

gazdasági-, vetemóny- és 
virágmagvakat

akar vásárolni, forduljon bizalommal

Paczelt János
magkereskedő Debreczen, Kossuth-utcza 2 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A Gerő Dániel tulajdonát
képező I. t. 7. sz. alatti

házasudvar eladó, 
vagy haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni a tulajdonossal.

Eladó ház.
Hajdúszoboszlón, l-ső tized 216. számú üzlet­

helyiséggel biró ház örök áron eladó.

Legjobb
gazdasági, vetemény és virágmagvak 

egyedül

MauthnerÖdön
magkereskedésében kaphatók Budapesten. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Kiadó lakások.
A nyomda helyiség mellett

2 szoba, konyha
a Vasut-ntczán egy nagy külön* 

bejáratú szoba
április hó 24-től haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni Rión Gyulával, a könyv­
nyomdában.
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181.
1908. tk.

Újabb árverési hirdetményi kivonat.
A liajduszoboszlói kir. járásbíróság mint tlkvi

hatóság közhírré teszi, hogy a ll.-Szoboszlói taka­
rékpénztárnak Csibi Andrásné elleni végrehajtási 
ügyében a végrehajtási árverést 318 K tőke es jár. 
valamint 74 K 90 fill, költség kielégítése végett el­
rendelte a szoboszlói 7105. sztjkvben 1309 b. hrsz. 
a. felvett házasudvarra 1541 K 10 lillér kikiáltási 
árban — a szoboszlói 1241, sztjkvben 1309/a. hrsz. 
a. felvett udvarra 110 K kikiáltási árban.

Az árverés 1908. évi márczius hó 3-án d 
e. 10 órakor lesz e bíróság árverési termében

Aki árverezni akar, köteles a becsár 10%-át 
készpénzben vagy óvadék képes értékpapírban ki­
küldött kezéhez letenni.

Az ingatlant a kikiáltási áron alul el nem 
adják.

Hajdúszoboszló, 1908. január 29.
Péterfy Pál.

kir. aljárásbiró.

Rheuma és vértisztitás.
Tisztied a vért!

Egy vértisztitókura úgy az egészséges, 
mint a beteg embernek feltétlenül szükséges. 
Egy kitűnő, a széles világban közismert vér- 
tiszti tószer Grundmann F. gyógyszerész (Ber­
lin SW. Friedrichelrasse 507.) anlireunatikus

vértisztitó teája.
Mint háziszer ajánlatos romlott savak, kiüté­
sek. bórviszketeg, reuma, hólyag és vese­
bajok vórtolódáH stb. esetén és ezért nem 
szabad egy családban sem hiányoznia. A tea 
beszerezhető Grundmann F. gyógysz. Berlin 
SW, Friedrishstrasse 207 Próbát és kepes 
brozsurát ingyen küld. Eredeti csomag 1, 2 
és 4 korona.

Háziasszonyok figyelmébe!
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a VEHESS-féle házban lévő 
üzletemet óriási módon megnagyobbítottam.

Rendkívül nagy raktárt tartok porczellás 
árukból, lakadalmi és nászajándékokból, vizen 
kávés, leás és étkészletekből, álló és függő 
lámpákból, zománczozotl lemezedényekből

Különösen felhívom a tisztelt házasulan­
dók b. figyelmét teljesen összeállított

melyet rendkívül olcsó árban árusíthatok, mi­
vel igen nagy mennyiségei vásároltam és igy 
leszállított árban adhatom.

Raktáron tartok még mindenféle cognac 
és likőr készleteket, a legcsinosabb és a leg­
jobb kivitelben.

Edényeim kizárólag csak karlsbadi!
Naponta friss pergelt és darált kávé, friss 

fűszerek, elsőrendű házilag kezelt lekvár és 
gyümölcslekvár.

Valódi jamaikai és Cuba rumok és cog­
nac, finom teák, szilágysági szilvórium. Állan­
dóan friss orosz halak,

Takaréktüzheyek és káyhák,
I I Kölcsőn-edény óriási raktár! 1

Tömeges látogatást kér

AUSPITZ SÁMUEL,
kereskedő

(VERESS LAJOS-féle ház

Szölö-
oltványokat
szállít, fajtisztasá­

gért jótállva legdu- 
sabb választékban 

a már évek óta elsőnek és legmegbízhatóbbnak 
ismert :

küköllömenti első szőlőoltvány telep,
tulajdonos: 79. sz

m
GASPARI FRIGYES Medgyes

(Nagyküküllőmegye).
Tessék képes árjegyzéket kérni!

Az árjegyzékben találhatók az ország minden részé­
ből érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden 
szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt az 
ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irásbelileg 
bizonyságot szerezhet magának fenti szölőtelep fel­

tétlen megbízhatóságáról.

4_ INGYEN JL
II discréten ésbévmentve küldjük rend- 1 

kiviil érdekes tartalmú ábrákkal és 
használati utasítással ellátott árjegy­

zékünket.
níTlflllT HALHOLYAG 2, 4, 6, 8, 1, 12GUMMI K tucatja PESAR OC LUS Női

ÓVSZER .—5 K.
feltétlen inegcizható valódi angol és franczia 

gyártmányok.

NAKIRA'-uSt_ rv. védett férfi óvszer kü­
lönlegesség, valódi india pa- 
ragmriiból

feltétlen megbízható tuczatja
12 K.

Kitűnő korcsma
fűszer és vegyeskereskedéssel, trafikkal, mé­
szárszékkel, biharmegyei nagyközségben igen 

igen olcsón

eladó.
Felvilágosítást nyújt Goltleibné Debreczen. 

Halköz 4. sz.

Mintagyujtemény 12 drb legfino­
mabb óvszerből. 14 kor.

TTiA„„„ C-_z„ eredeti törv. védveUterus-opray nőj különlegességek 14 kor.
Üniversalis-sérvkötök f Te”!
nagyobb sérv is elzárható. Egyoldalú 5—12 

kétoldalú 10—24 kor.

Mülábakniiükezek, MIS:
leknek, támgépek, stb. stb. Haskötők gummi- 
barisnyák stb. Irrigátorok, betegápolás! czik- 

kek kaphatók.

Magyar-Orvosi-Műszertár Budapest
VII. Rákóczi-ut 32.

Az 19o7. évi pécsi országos kiállításon Ezüst 
éremmmel kitüntetve.

Pontos czimve és a veres keresztre ügyeljünk.

$

E Mühle Vilmos
$ cs. és kir. udvari szállító

Temesvár
Sürgönyczim:

“Virágtelep Temesvár."
Távbeszélő 10. sz.

Bármily vidékre szavatolás mellett szállítja :

A legszebb és legdivatosabb 
Csokrok és Koszorúkat

üde élő virágokból, a legjobb kivitelben.

Menyegzői és alkalmi csokrokat 
Ünnepélyi és gyászkoszorukat

Sürgős megrendeléseket táviratilag kérem.

A Monarchia legnagyobb virágszáliitója.

A „Sándor-telep“ Újvidéken
azonnali szállításra, évek óta a legnagyobb elismerésben részesülő MEGBÍZHATÓ terményeit 
LESZÁLLÍTOTT ÁRAKON megvételre ajánlja és pedig:

I. Gyökeres fás- és zöldoltványokat Ripária Portalison, Rupestris Montikolán és a leg­
különbözőbb alanyokon, meszes, száraz és egyéb rossz talajokba.

2. Erős két- és hároméves külön kiválasztott, pótültetésre kiválóan alkalmas oltványokat és 
különböző csemegeozőlőfajokból, melyek lugasültetésre alkalmasak.

3. Úgy oltás alá, mint eliskoláztatásra alkalmas, egészséges, jól beérett amerikai gyökeres 
és sima vesszőket és pedig: RIPÁRIA PORTÁLIST, RUPESTRIS MONTI COLÁT, SOLO- 
NIST, BERLANDIERI RESSEGIEURT, továbbá nálam mivelés alatt álló HYBRIDER, mint 
Ripária—Berlandieri, Rupestris—Berlandieri, Ripária—Rupestris 101, 3306, 3309, Jaeger, Gigantiqe, 
Rupestris-Ripária 108, Solonis—Ripária 1615 és 1616, Chasselas Berlandieri 41 B, Mourvedére— 
Rupestris 1202, Aramon—Rupestris 1 és 2 stb.

4. Európai sima vesszőket több mint ezerféle fajban, bel- és külföldi bortermő- és 
csemegeszőlő fajokból, melyek ojtási czélokra és homoki szőlőkben való kiültetésre valók.

5. Mint ÚJDONSÁG igen rossz, száraz, 30 százaléknál több meszel tartalmazó talajokban 
Berlandieri Ressegieure és Berlandieri Hybrideken készült gyökeres és sima 
zöldojtványokat.

Nagyobb szükségletnél mérsékelt árak számíttatnak.
Képes árjegyzékem a mivelési mód leírásával kívánatra bérmentve beküldetik és tudako­

zódások levélbelileg azonnal elintéztetnek.
Oly oltványokra szóló rendelések, melyekből a készlet ez idén már elfogyott, 1908. évi 

őszi szállításra bármely alanyra már most felvétetnek.

A rlom/Vtn'nll Qonrlni* bornagykereskedő,szőlőnagybirtokos, a „S
XllUUlIU V l(jil ÜallllUl 9 dor-telep“ tulajdonosa, ÚJVIDÉK (Bács).

Plón Gy., Hajduszojboszló,


